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ВВЕДЕНИЕ

Примерная программа предназначена для обучения школьников 10 – 11 классов российских школ, в которых финский язык преподается как иностранный с 5 класса. Программа также исходит из того, что финский язык изучается в старшей школе на базовом уровне.

Программа основана на результатах современных отечественных и зарубежных психолого-педагогических и методических исследований, которые формируют личностно-ориентированный подход к процессу обучения иностранному языку. При разработке программы также учитывался опыт создания общеевропейских стандартов школьного образования.

Примерная программа состоит из основной части и приложения. 

В основной части описываются общие цели, содержание обучения финскому языку, требования к уровню владения финским языком как иностранным в старшей школе; приводится рекомендуемая учебно-методическая литература, раскрываются требования, предъявляемые к оснащению образовательного процесса, дается характеристика содержания итогового контроля с образцами проверочных заданий. 

 Приложение содержит таблицы уровней владения иностранным языком по общеевропейской шкале, алфавитный список из 200 лексических единиц, составляющих необходимый для усвоения в старшей школе (на базовом уровне) лексический минимум, а также алфавитный список из 1400 лексических единиц, составляющих лексический минимум выпускника средней (полной) школы (базовый уровень). Словники представлены на финском  и на русском языках.

Составители программы: Е. Г. Богданова, О. А. Храмцова.

I. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Статус программы

Примерная программа по финскому языку составлена на основе федерального компонента государственного стандарта среднего (полного) общего образования. Данная программа предназначена для обучения школьников 10 – 11 классов российских школ, в которых финский язык преподается как иностранный с 5 класса. Программа также исходит из того, что финский язык изучается в старшей школе на базовом уровне.
В программе конкретизируется содержание предметных тем образовательного стандарта и дается примерное распределение учебных часов по темам курса. Примерная программа рекомендует последовательность изучения тем и языкового материала с учетом логики учебного процесса, возрастных особенностей школьников, межпредметных и внутрипредметных связей.

Программа соотносится также с примерными федеральными программами по английскому и немецкому языкам для старшей школы. 

Программа реализует следующие основные функции:

- информационно-методическую;

- организационно-планирующую;

- контролирующую.

Информационно-методическая функция позволяет всем участникам учебно-воспитательного процесса получить представление о целях, содержании, общей стратегии образования, воспитания и развития школьников средствами учебного предмета, о специфике каждого этапа обучения.

Организационно-планирующая функция предусматривает выделение этапов обучения, определение количественных и качественных характеристик учебного материала и уровня подготовки школьников по иностранному языку на каждом этапе.

Контролирующая функция заключается в том, что программа, задавая требования к содержанию речи, коммуникативным умениям, к отбору языкового материала и к уровню подготовки школьников на каждом этапе обучения, может служить основой для сравнения полученных в ходе контроля результатов.

Примерная программа служит ориентиром для разработчиков авторских учебных программ, но не рекомендуется в качестве рабочей программы, поскольку не содержит распределения учебного материала по годам обучения и отдельным темам. При этом примерная программа определяет инвариантную (обязательную) часть учебного курса, за пределами которого остается возможность выбора вариативной составляющей содержания образования. Авторы учебных программ и учебников могут предложить собственный подход в части структурирования учебного материала, определения последовательности изучения этого материала, а также путей формирования системы знаний, умений и способов деятельности, развития и социализации школьников. Тем самым примерная программа содействует сохранению единого образовательного пространства, не сковывая творческой инициативы учителей и предоставляя широкие возможности для реализации различных подходов к построению курса, в том числе с учетом региональной специфики.

Структура программы

Примерная программа включает следующие разделы:

I. Пояснительную записку, раскрывающую характеристику и место учебного предмета в базисном учебном плане, цели его изучения, основные содержательные линии.
II. Основное содержание  обучения с примерным распределением учебных часов по основным разделам курса.
III. Требования к уровню подготовки оканчивающих старшую школу. 

IV. Учебно-методическое обеспечение примерной программы.
V. Требования к оснащению образовательного процесса.
VI. Содержание итогового контроля с образцами контрольных заданий. 

VII. Приложение, содержащее таблицу уровней владения иностранным языком по общеевропейской шкале и алфавитные списки лексических единиц, составляющих необходимый для усвоения в старшей школе лексический минимум. 

Общая характеристика учебного предмета
«Иностранный язык (финский язык)»

Языковая образовательная политика Российской Федерации нацелена на усиление статуса современных родных и неродных языков в обществе как средства межкультурного общения и как учебной дисциплины в системе школьного образования. Это находит выражение в том, что в школе расширяется реестр изучаемых иностранных языков, создаются возможности осваивать редкие, ранее не изучавшиеся в системе общего образования, иностранные языки, например, финский язык.

Как и любой другой язык народов мира, финский язык имеет свои характерные особенности, которые в процессе обучения необходимо принимать во внимание. Финский язык входит в северную группу прибалтийско-финской ветви финно-угорских языков. По своим типологическим характеристикам это агглютинативный язык номинативного строя со значительными элементами флективности. Грамматические значения выражаются в финском языке преимущественно синтетическими способами, т.е. путём соединения грамматического показателя с самим словом. 

По своему коммуникативному рангу финский язык соотносится с государственными (национальными) языками, на нём говорит более 90% населения Финляндии. Финский язык также имеет распространение в России, Швеции, Норвегии, США, Канаде, Австралии и др.

Принятию финского языка как учебного предмета в общеобразовательных школах способствуют такие факторы, как географическая близость страны изучаемого языка (общая протяжённость российско-финляндской границы составляет более 1000 км), потенциальные возможности использовать язык на практике (в профессиональной  и образовательной деятельности, туризме), сложившиеся традиции школьного преподавания финского языка (прежде всего, в Республике Карелия и г. Санкт-Петербурге). Международному авторитету финского языка способствуют успехи Финляндии в области экономики, образования и инновационной деятельности.

 «Иностранный язык (финский язык)» как учебный предмет характеризуется:
- 
межпредметностью (содержанием речи на финском языке могут быть сведения из разных областей знания, например, литературы, искусства, математики, географии и др.);

- 
многоуровневостью (с одной стороны, необходимо овладение различными языковыми средствами: фонетическими, лексическими, грамматическими, с другой - умениями в четырех видах речевой деятельности);

- 
многофункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство приобретения знаний в самых разных областях знания, а также как средство воспитания и развития личности). 

Происходящие сегодня изменения в общественных отношениях, средствах коммуникации (использование новых информационных технологий) требуют повышения коммуникативной компетенции школьников, совершенствования их филологической подготовки. Все это в совокупности повышает статус предмета «Иностранный язык (финский язык)» как общеобразовательной учебной дисциплины.
Являясь существенным элементом культуры народа – носителя данного языка и средством передачи ее другим, финский язык, как и все иностранные языки, способствует формированию у школьников целостной картины мира. Овладение иностранным языком в целом и финским языком в частности повышает уровень гуманитарного образования школьников, способствует формированию личности и ее социальной адаптации к условиям постоянно меняющегося поликультурного, полиязычного мира.

Изучение финского языка расширяет лингвистический кругозор школьников, способствует формированию культуры общения, содействует их общему речевому развитию. В этом проявляется взаимодействие всех языковых учебных предметов, способствующих формированию основ филологического образования в школе.
Примерная программа нацелена на реализацию личностно-ориентированного, коммуникативно-когнитивного, социокультурного и компетентностно-деятельностного подходов к обучению иностранным языкам.
В качестве интегративной цели обучения рассматривается формирование иноязычной коммуникативной компетенции, то есть способности и реальной готовности школьников осуществлять иноязычное общение и добиваться взаимопонимания с носителями иностранного языка, а также развитие и воспитание школьников средствами учебного предмета.

Личностно-ориентированный подход, ставящий в центр учебно-воспитательного процесса личность ученика, учет его способностей, возможностей и склонностей, предполагает особый акцент на социокультурной составляющей иноязычной коммуникативной компетенции. Это должно обеспечить культуроведческую направленность обучения, приобщение школьников к культуре страны изучаемого языка, лучшее осознание культуры своей собственной страны, умение ее представить средствами иностранного языка, включение школьников в диалог культур.

Обучение финскому языку в старшей школе должно обеспечивать преемственность с подготовкой обучающихся  в основной школе. К моменту окончания основной школы обучающиеся достигают допорогового (A2 по общеевропейской шкале) уровня коммуникативного владения финским языком  при выполнении основных видов речевой деятельности (говорения, письма, чтения и аудирования), который дает им  возможность  продолжать языковое образование на старшей ступени  в полной средней школе, используя финский язык как инструмент общения и познания.  В 8-9 классах обучающиеся уже приобрели некоторый опыт выполнения иноязычных проектов, а также других видов работ творческого характера, что позволяет им на старшей ступени выполнять иноязычные проекты межпредметной направленности и стимулирует их к интенсивному использованию иноязычных  Интернет-ресурсов   для социокультурного освоения  современного  мира и социальной адаптации в нем.
Степень сформированности речевых, учебно-познавательных и общекультурных  умений у школьников в 10-11  классах на базовом уровне изучения  иностранного языка (финского языка) создает реальные предпосылки для учета  конкретных  потребностей школьников в его использовании при изучении других школьных предметов, а также в   самообразовательных целях в интересующих их областях знаний и сферах человеческой деятельности (включая и их  профессиональные ориентации и намерения). В связи с этим возрастает важность межпредметных связей иностранного языка (финского  языка) с другими школьными предметами.

Основные содержательные линии
Первой содержательной линией являются коммуникативные умения.

Второй - языковые знания  и навыки оперирования средствами языка.

Третьей – социокультурные знания и умения.

Все три указанные содержательные линии взаимосвязаны и отсутствие одной из них нарушает единство учебного предмета «Иностранный язык (финский язык)»

Цели обучения

Изучение финского языка на базовом уровне в старшей школе направлено на достижение следующих целей:

1) дальнейшее развитие и совершенствование иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной):
●  речевая компетенция – совершенствование коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении и письме); умений планировать свое речевое и неречевое поведение с учетом статуса партнера по общению;

● языковая компетенция – систематизация ранее изученного материала; овладение новыми языковыми средствами в соответствии с отобранными темами и сферами общения; развитие навыков оперирования языковыми единицами в коммуникативных целях;

● социокультурная компетенция – увеличение объема знаний о социокультурной специфике Финляндии, совершенствование умений строить свое речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике, формирование умений выделять общее и специфическое в культуре России и Финляндии;

● компенсаторная компетенция – дальнейшее развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче иноязычной информации;

● учебно-познавательная компетенция – развитие общих и специальных учебных умений, позволяющих совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с его помощью познавательные интересы в других областях знания;

2) развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и непрерывному изучению иностранного языка (финского языка), дальнейшему самообразованию с его помощью, использованию иностранного языка (финского языка) в других областях знаний; способности к самооценке через наблюдение за собственной речью на родном и иностранном (финском) языках; личностному самоопределению; повышение собственной культуры общения, развитие умений работать в сотрудничестве, в том числе в процессе межкультурного общения; приобретение опыта творческой и проектно-исследовательнской деятельности с использованием иностранного языка (финского языка);

3) воспитание качеств гражданина и патриота, формирование активной жизненной позиции.

Место предмета «Иностранный язык (финский язык)» в базисном учебном плане

Федеральный базисный учебный план для общеобразовательных учреждений Российской Федерации отводит 210 часов для изучения иностранного языка (финского языка) на базовом уровне среднего (полного) образования из расчета 3-х учебных часов в неделю.
В данной программе предусмотрен резерв свободного времени в размере 10% от общего объема часов для реализации авторских подходов, использования разнообразных форм организации учебного процесса, внедрения современных педагогических технологий и методов обучения, адаптации подходов, методов и форм обучения к реальному уровню владения финским языком в каждом конкретном классе. 

Общеучебные умения, навыки и способы деятельности

 Примерная программа предусматривает развитие у школьников учебных умений, связанных с приемами самостоятельного приобретения знаний:  использовать двуязычные и одноязычные (толковые) словари и другую справочную литературу,  ориентироваться в письменном и аудиотексте на финском языке,  обобщать информацию, выделять ее из различных источников;  а также развитие специальных учебных умений: использовать выборочный перевод для достижения понимания текста; интерпретировать языковые средства, отражающие особенности культуры Финляндии; участвовать в проектной деятельности межпредметного характера, в том числе с использованием сети Интернет.

Результаты обучения

Результаты обучения финскому языку в 10-11 классах на базовом уровне изложены в разделе «Требования к уровню подготовки выпускников». Требования направлены на реализацию компетентностно-деятельностного, личностно-ориентированного, коммуникативно-когнитивного и социокультурного  подходов; освоение обучающимися интеллектуальной и практической деятельностью; овладение знаниями и умениями, востребованными в повседневной жизни и  значимыми для социальной адаптации личности, ее приобщения к ценностям мировой культуры.

Рубрика «Знать/понимать» включает требования  к учебному материалу, который усваивают и воспроизводят обучающиеся.

Рубрика «Уметь» включает требования, основанные на более сложных видах деятельности, в том числе  творческой: расспрашивать, объяснять, изучать, описывать, сравнивать, анализировать и оценивать, проводить самостоятельный поиск необходимой информации, ориентироваться в  тексте на финском языке, делать краткие сообщения на финском языке.

В рубрике «Использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни» представлены требования, выходящие за рамки учебного процесса и нацеленные на решение разнообразных жизненных задач.

К завершению обучения в старшей школе на базовом уровне планируется достижение обучающимися уровня, приближающегося к общеевропейскому пороговому уровню подготовки по иностранному (финскому) языку (уровень В 1).

II. ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ
(210 часов)
Предметное содержание речи

Семья, повседневная жизнь семьи, бюджет семьи.  Жилищные и бытовые условия проживания в городской и в сельской местности. Распределение домашних обязанностей в семье.  Общение в семье и в школе. Межличностные отношения с друзьями и знакомыми. Здоровье и забота о нем, самочувствие,  медицинские услуги. Проблемы экологии и здоровья. -  25 % учебного времени (50 часов).

Молодежь в современном обществе. Досуг молодежи. Финляндия, ее культурные особенности,  достопримечательности. Путешествие по своей стране и за рубежом, его планирование и организация,  места и условия проживания туристов, осмотр достопримечательностей. Научно-технический прогресс. Средства массовой информации (пресса, телевидение, радио, Интернет).  - 35 % учебного времени (80 часов).

Система образования в России и Финляндии. Роль иностранных языков в современном мире. Современный мир профессий. Проблемы выбора  будущей сферы трудовой и профессиональной деятельности, планы  на ближайшее будущее. – 30 % учебного времени (60 часов).

Речевые умения

Говорение
Диалогическая речь

Совершенствование умений участвовать в диалогах этикетного характера, диалогах-расспросах, диалогах-побуждениях к действию, диалогах-обменах информацией, а также в  диалогах смешанного типа, включающих элементы разных типов диалогов на основе новой тематики, в тематических ситуациях официального и неофициального повседневного общения.

Развитие умений:

· участвовать в беседе на знакомую тему;
· осуществлять запрос информации;
· обращаться за разъяснениями;
· выражать свое отношение к высказыванию партнера, свое мнение по обсуждаемой теме.

Объем диалогов – до 6-8 реплик со стороны каждого обучающегося.

Монологическая речь

Совершенствование умений устно выступать с сообщениями в связи с  увиденным / прочитанным,  по результатам работы над иноязычным проектом. 

Развитие умений:

· делать сообщения, содержащие наиболее важную информацию по теме/проблеме, 

· кратко передавать содержание полученной информации;

· рассказывать о себе, своем окружении, своих планах; 
· рассуждать о фактах/событиях, приводя примеры, аргументы; 
· описывать особенности жизни и культуры России и Финляндии.
Объем  монологического высказывания 12-15 фраз.

Аудирование

Дальнейшее развитие понимания на слух (с различной степенью полноты и точности) высказываний собеседников в процессе общения, а также содержание  аутентичных аудио- и видеотекстов различных жанров и длительности звучания до 3 минут:

· понимания основного содержания несложных звучащих текстов монологического и диалогического характера; теле- и радиопередач в рамках изучаемых тем; 

· выборочного понимания необходимой информации в  объявлениях и информационной рекламе;

· относительно полного понимания высказываний собеседника в наиболее распространенных стандартных ситуациях повседневного общения.

Развитие умений: 
· определять тему текста;

· отделять главную информацию от второстепенной; 
· выявлять наиболее значимые факты, определять свое отношение к ним,
· извлекать из аудиотекста необходимую/интересующую информацию.
Чтение

Дальнейшее развитие всех основных видов чтения  аутентичных текстов различных стилей: публицистических, научно-популярных,  художественных; текстов  прагматического характера, а также текстов из разных областей знания (с учетом межпредметных связей):

· ознакомительного чтения – с целью понимания основного содержания сообщений,  отрывков из произведений художественной литературы, несложных публикаций научно-познавательного характера;

· изучающего чтения – с целью полного и точного понимания информации прагматических текстов (инструкций, рецептов, статистических данных);

· просмотрового/поискового чтения – с целью выборочного понимания необходимой/интересующей информации из текста статьи, проспекта.

Развитие умений:

· выделять основные факты; 

· отделять главную информацию от второстепенной;

· предвосхищать возможные события/факты;

·  раскрывать причинно-следственные связи между фактами;

· извлекать необходимую/интересующую информацию; 

· определять свое отношение к прочитанному;

· извлекать из текста информацию для решения задач проектно-исследовательской деятельности.

Объем текста – до 1000 слов. 

Письменная речь

Развитие умений писать личное письмо, заполнять анкеты, бланки; излагать сведения о себе в форме, принятой в Финляндии (автобиография/резюме); составлять план, тезисы устного/письменного сообщения, в том числе на основе выписок из текста. 

Развитие умений:

· расспрашивать в личном письме о новостях и сообщать их;

· рассказывать об отдельных фактах/событиях своей жизни, выражая свои суждения и чувства;

·  описывать свои планы на будущее.

Объем письменного текста – 150 слов.
Языковые знания и навыки

В старшей школе  осуществляется систематизация языковых знаний, полученных в основной  школе, продолжается овладение  обучающимися новыми языковыми знаниями и навыками в соответствии с требованиями базового  уровня владения финским языком.

Орфография

Совершенствование орфографических навыков, в том числе применительно к новому языковому материалу, входящему в лексико-грамматический минимум базового уровня.  

Фонетическая сторона речи

Совершенствование слухо-произносительных  навыков, в том числе применительно к новому языковому материалу; соблюдение ударения и интонации в словах и фразах; ритмико-интонационных навыков оформления различных типов предложений.

Лексическая сторона речи

Систематизация лексических единиц, изученных в 5-9 классах; овладение лексическими средствами, обслуживающими новые темы, проблемы   и ситуации устного и письменного общения. Лексический минимум выпускников полной средней школы составляет 1400 лексических единиц. 

Расширение потенциального словаря за счет овладения новыми значениями известных слов и новых слов, образованных на основе продуктивных способов словообразования. Развитие навыков  распознавания и употребления в речи лексических  единиц, обслуживающих ситуации в рамках тематики основной и старшей школы, наиболее распространенных устойчивых словосочетаний,  реплик-клише речевого этикета, характерных  для финской культуры; развитие навыков использования словарей.

Грамматическая сторона речи

Сложное предложение. Сложносочиненные и сложноподчиненные предложения: Internetkahviloita löytyy pienistäkin kaupungeista ja ne ovat yleensä mukavia ja edullisia. Lukuvuosi päättyy kevätjuhlaan, jossa uudet ylioppilaat saavat valkolakkinsa.

Все типы склонения имен. Склонение имен в единственном и множественном числе. 

Взаимное местоимение: toinen. Склонение взаимного местоимения: toisiinsa, toinen toiseensa.

Управление глаголов из списка лексического минимума для 10-11 классов (базовый уровень).

Образование форм перфекта и плюсквамперфекта изъявительного наклонения пассива (утвердительных и отрицательных) от глаголов I – V типов спряжения: on puhuttu, ei ole puhuttu, oli puhuttu, ei ollut puhuttu.

Распознавание в речи т.н. долгой формы I инфинитива от глаголов I – V типов спряжения: sanoakseni, jäädäksesi, mennäkseen, tavataksemme, valitaksenne, ollakseen.

Распознавание в речи активных форм инессива II инфинитива от глаголов I – V типов спряжения: sanoessani, syödessäsi, keskustellessaan, tavatessamme, häiritessänne, ollessaan.  Распознавание в речи форм инструктива II инфинитива от глаголов I – V типов спряжения: murtaen, syöden, kävellen. 

Распознавание в речи форм адессива и абессива III инфинитива от глаголов I – V типов спряжения. Адессив III инфинитива: Vietämme juhlaa tanssimalla ja laulamalla. Абессив III инфинитива: Hän ei voinut olla nauramatta.

Предлоги и послелоги. Пространственные предлоги: joukkoon, joukossa, joukosta, puolelle, puolella, puolelta, tilalle, tilalla, tilalta, lisäksi, kohtaan. Временные предлоги и послелоги: sisällä, välillä, lähtien. Причинные предлоги и послелоги: ansiosta, johdosta, tähden, vuoksi, perusteella. Заместительные предлоги и послелоги: asemesta, sijasta, puolesta, puoleen. Предлоги и послелоги образа действия: vastaan, vastoin.

Союзы. Сочинительные союзы: ynnä, taikka, tahi, sillä. Подчинительные союзы: ellen, jollen, joskin, kuten, niin että, tokko, ennen kuin, niin kuin, ikään kuin, jos kohta.

Междометия современного финского языка (interjektiot). Диалогические частицы (dialogipartikkelit). Прагматические характеристики присоединительных частиц (liitepartikkelit).

Суффиксальное словообразование. Суффиксы имён существительных. Суффикс -nti: tuonti, vienti, tupakointi. Суффикс -mus, -mys: kysymys, sopimus, tutkimus. Суффиксы имён прилагательных. Суффикс -maton, -mätön: tuntematon, näkymätön. Глагольные суффиксы. Суффикс -tta-, -ttä-: teettää, maksattaa, pelottaa, säälittää. Суффикс -utta-, -yttä-: palauttaa, korjauttaa. Суффиксы наречий. Суффиксы -ttain, -ttäin, -ittain, -ittäin: viikoittain, päivittäin. 

Социокультурные знания и умения
Дальнейшее развитие социокультурных  знаний и умений происходит  за счет углубления:
· социокультурных знаний о правилах вежливого поведения в стандартных ситуациях  социально-бытовой, социально-культурной и учебно-трудовой сфер  общения в иноязычной среде (включая  этикет поведения при проживании в зарубежной семье, при приглашении в гости, а также этикет поведения в гостях); о языковых средствах, которые могут использоваться в ситуациях официального и неофициального характера; 

· межпредметных знаний о культурном наследии Финляндии, об условиях жизни разных слоев общества в ней, возможностях получения образования и трудоустройства,  их ценностных ориентирах; этническом составе и религиозных особенностях страны.

Дальнейшее развитие социокультурных умений использовать:

· необходимые языковые средства для выражения мнений (согласия/несогласия, отказа) в некатегоричной и неагрессивной форме,  проявляя уважение  к взглядам других;

· необходимые языковые средства, с помощью которых возможно представить родную страну и культуру в иноязычной среде, оказать помощь зарубежным гостям в ситуациях повседневного общения; 

· формулы речевого этикета в рамках стандартных ситуаций общения.

Компенсаторные умения

Совершенствование следующих умений: пользоваться языковой и контекстуальной догадкой при чтении и аудировании; прогнозировать содержание текста по заголовку/началу текста; использовать текстовые опоры различного рода  (подзаголовки, таблицы, графики, шрифтовые выделения, комментарии, сноски); игнорировать лексические и смысловые трудности, не влияющие на понимание основного содержания текста, использовать переспрос и словарные замены в процессе устноречевого общения; использовать мимику, жесты.

Учебно-познавательные умения

Дальнейшее развитие общеучебных умений, связанных с приемами самостоятельного приобретения знаний: использовать двуязычный и одноязычный (толковый) словари и другую справочную литературу, в том числе лингвострановедческую, ориентироваться в письменном и аудиотексте на финском языке, фиксировать содержание сообщений, выделять нужную/основную информацию из различных источников на финском языке.

Развитие специальных учебных умений: интерпретировать языковые средства, отражающие особенности иной культуры, использовать выборочный перевод для уточнения понимания  текста на финском языке.

ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ПОДГОТОВКИ ВЫПУСКНИКОВ
В результате изучения финского языка на базовом уровне среднего (полного) общего образования ученик должен

 знать/понимать
· значения новых лексических единиц, связанных с тематикой данного этапа 
обучения и соответствующими ситуациями общения, в том числе оценочной лексики, реплик-клише речевого этикета, отражающих особенности культуры Финляндии;
· значение изученных грамматических явлений в расширенном объеме;
· страноведческую информацию из аутентичных источников, обогащающую 

социальный опыт школьников: сведения о Финляндии,  науке и культуре, исторических и современных реалиях, общественных деятелях, месте в мировом сообществе и мировой культуре, взаимоотношениях с нашей страной, языковые средства и правила речевого и неречевого поведения в соответствии со сферой общения и социальным статусом партнера;
уметь

говорение

· вести диалог, используя оценочные суждения, в ситуациях официального и 

неофициального общения (в рамках изученной тематики); беседовать о себе, своих планах; участвовать в обсуждении проблем в связи с прочитанным/прослушанным иноязычным текстом, соблюдая правила речевого этикета;

· рассказывать о своем окружении, рассуждать в рамках изученной тематики 
и проблематики; представлять социокультурный портрет России и Финляндии.
аудирование

· относительно полно и точно понимать высказывания собеседника в 

распространенных стандартных ситуациях повседневного общения;

·  понимать основное содержание и извлекать необходимую информацию из 

различных аудио- и видеотекстов: прагматических (объявления, прогноз погоды), публицистических (интервью, репортаж), соответствующих тематике данной ступени обучения;

чтение

· читать аутентичные тексты различных стилей: публицистические, 

художественные, научно-популярные; тексты прагматического характера – используя основные виды чтения (ознакомительное, изучающее, поисковое/просмотровое) в зависимости от коммуникативной задачи;

письменная речь

· писать личное письмо, заполнять анкету, письменно излагать сведения о 

себе в форме, принятой в Финляндии, делать выписки из иноязычного текста;

· составлять письменные материалы для представления результатов проектно-

исследовательской деятельности.

использовать приобретенные знания и умения в практической

 деятельности и повседневной жизни для:

· общения с представителями других стран, ориентации в современном 

поликультурном мире;

· получения сведений из иноязычных источников информации (в том числе 

через Интернет), необходимых в образовательных и самообразовательных целях;

· расширения возможностей в выборе будущей профессиональной 

деятельности;

· изучения ценностей мировой культуры, культурного наследия и достижений других стран; ознакомления представителей зарубежных стран с культурой и достижениями России.

IV. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ

В связи с тем, что в настоящий момент учебно-методический комплект по финскому языку для средней (полной) общеобразовательной школы находится в стадии разработки, в процессе обучения возможно использовать (см. Приложение к Письму Минобрнауки РФ № 03-513 от 13.03.2007 «Об изучении редких иностранных языков в системе общего образования»): 
- учебные издания, подготовленные для различных языковых курсов;

- учебники и учебные пособия, предназначенные для вузов, ведущих подготовку в области лингвистики;

- учебники страны изучаемого языка, ориентированные на изучение этого языка как иностранного;

- непереводную детскую и юношескую литературу;

- а также другие доступные материалы, в том числе в электронном виде.
Рекомендуемая литература
ОСНОВНАЯ:
1. Богданова, Е.Г. Основы фонетики финского языка: учебное пособие / Е.Г. Богданова, О.А. Храмцова; ГОУВПО «КГПУ». - Петрозаводск: КГПУ, 2005. 
2. Богданова, Е.Г. Практическая фонетика современного финского языка: учеб.пособие с аудиоприл. / Е.Г. Богданова, О.А. Храмцова; ГОУВПО «КГПУ».- Петрозаводск: КГПУ, 2005. 
3. Гальскова, Н. Д. Современная методика обучения иностранным языкам. Пособие для учителя / Н.Д. Гальскова.  – М.: АРКТИ, 2000. 

4. Гальскова, Н.Д. Теория обучения иностранным языкам: Лингводидактика и методика: Учеб. пособие для студ. лингв. ун-тов и фак. ин. яз. высш. пед. учеб. заведений / Н.Д. Гальскова, Н.И. Гез.  – М.: Издательский центр «Академия», 2004. 

5. Примерные программы по финскому языку как второму иностранному языку // Примерные программы по родным языкам карельскому (ливвиковское и собственно-карельское наречие), вепсскому и финскому языкам и примерные программы по финскому языку как второму иностранному. Вып. 6. – Петрозаводск: КРООФТИ ”Verso”, 2006. – С. 173-217.
6. Программно-методические материалы по финскому языку как второму иностранному для средней школы / Сост. Е.Г. Богданова, О.А. Храмцова. – Петрозаводск: КРОО ФТИ ”Verso”, 2006.
7. Руусканен, Лаура. Очень хорошо=Oikein hyvä!: краткий русско-финский словарь лексики классного обихода / Лаура Руусканен, Елена Богданова, Ольга Храмцова. – Петрозаводск: КГПУ, 2005. 
8. Сборник нормативных документов. Иностранный язык / Сост. Э.Д. Днепров, А.Г. Аркадьев. – М.: Дрофа, 2004.

9. Финский язык как второй иностранный язык // Региональный (национально-региональный) компонент государственного стандарта общего образования / Сост. А.Н. Морозов, О. П. Костенко, Н. Ю. Григорьевская. – Петрозаводск: КРОО ”Verso”, 2006. – С. 15-19; 36-43; 65-71.
10. Elg, A. Suomen kielen ja kulttuurin lähde / Aija Elg. -  Helsinki: Edita, 2006.
11. Jönsson-Korhola, H. Rakastan sinua : pidätkö sinä minusta?: suomen verbien rektioita./ Hannele Jönsson-Korhola, Leila White. – Jyväskylä: Jyväskylän yliopisto, 1993.

12. Jönsson-Korhola, H. Tarkista tästä. Suomen sanojen rektioita suomea vieraana kielenä opiskeleville / Hannele Jönsson-Korhola, Leila White. – 4.painos. - Helsinki: Finn Lectura, 2004.

13. Kangasniemi, H. Suomen kielen tekstinymmärtämisharjoituksia / Heikki Kangasniemi. - Helsinki: Tammi, 2006.

14. Kenttälä, M. Kieli käyttöön: suomen kielen alkeisoppikirja / Marjukka Kenttälä. - Helsinki: Yliopistopaino, 2005.
15. Kenttälä, M. Kieli käyttöön: suomen kielen jatko-oppikirja / Marjukka Kenttälä. -  Helsinki: Yliopistopaino, 2005.
16. Kenttälä, M. Suomi sujuvaksi 1 / Marjukka Kenttälä. -  Helsinki: Yliopistopaino, 2006.
17. Lehtonen, U. Suomen kieli kuntoon 1: S2 –harjoituskirja lukioon ja ammatilliseen koulutukseen / Ulla Lehtonen,  Tarja Ruohonen. - Helsinki: WSOY, 2005.

18. Lehtonen, U. Suomen kieli kuntoon 2: S2 –harjoituskirja lukioon ja ammatilliseen koulutukseen / Ulla Lehtonen,  Tarja Ruohonen. -  Helsinki: WSOY, 2005.
19. Tekstitulkki II: lukemisto ja tehtäväkokoelma suomi toisena ja vieraana kielenä -opetukseen / toim. Maila Eichorn, Jaana Nykänen, Sari Päivärinne. – Helsinki: Laatusana Oy, Kesälukioseura, 2005.
ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ:

1. Вопросы контроля обученности учащихся иностранному языку: Метод. пособие / Под ред. А. А. Миролюбова. – Обнинск: Титул, 2001.

2. Муллонен, М. Говорим по-фински / Мария Муллонен, Эйла Хямяляйнен, Лена Сильфверберг. – 3-е изд., испр., доп. – Петрозаводск: Карелия, 2001.
3. Настольная книга преподавателя иностранного языка: Справ.пособие / Е.А.Маслыко, П.К.Бабинская, А.Ф.Будько, С.И.Петрова. – 4-е изд., стереотип. – Мн.: Выш.шк., 1998.
4. Общеевропейские компетенции владения иностранным языком: Изучение, преподавание, оценка / Council of Europe. – М.: МГЛУ, 2003. 

5. Программа обучения иностранным языкам учащихся школ с углублённым изучением иностранных языков, лицеев и гимназий (третья и четвёртая модель) / Сост.: Н. Д. Гальскова, Н.И. Гез, Н. Ф. Коряковцева и др. – М., 1996 (2000, 2002).

6. Программа по финскому языку для начальной, основной и полной средней школы, разработанная методическим объединением учителей финского языка гимназии №17 г. Петрозаводска / / Родные языки в школе. -  Вып. 6. - 2004.
7. Программы для общеобразовательных учреждений. Немецкий язык для общеобразовательных школ с углублённым изучением немецкого языка. - М.: «Просвещение» Издательство МАРТ, 1998. 

8. Сафонова, В.В. Программы общеобразовательных учреждений. Английский язык. Школа с углубленным изучением иностранных языков. 2-11 классы. – M.: Изд-во «Просвещение», 2005.

9. Финские пословицы и поговорки: учебное пособие по фразеологии финского языка для студентов ФИЯ КГПУ / КГПУ; [сост. О.А.Храмцова]. – Петрозаводск: КГПУ, 2005.       
10. Elo, T. Suomi-opas: matka Suomen historiaan ja tämän päivän Suomeen / Tuulikki Elo, Ilpo Probst, Päivi Viren.- Porvoo Helsinki: WSOY, 2003.
11. Hämäläinen, E. Kiva juttu!: suomea venäjänkielisille = финский язык для русскоязычных / Eila Hämäläinen, Leena Silfverberg. - Helsinki: Finn Lectura, 2005.

12. Kielioppitehtäviä. - Режим доступа: 


http:// cc.oulu.fi/%7Elangcent/fff/suomen_harjoituksia.htm

13. Kike: Kielellisen kehityksen diagnosoiva tehtäväsarja suomi toisena kielenä –opetuskeen / toim. Leena Nissilä. -  Helsinki: Opetushallitus, 2005.
14. Kulttuurit kasvokkain = Культуры лицом к лицу / toim. Margarita Peussa... [et al.]. -  Suomussalmi: Suomussalmen kunta [Kajaani]: Kainuun liitto, 2005.

15. Laulajainen, L. Virtaset viettävät juhlaa / Leena Laulajainen. - Helsinki: Opetushallistus, 1995.
16. Lukemista suomen opiskelijoille / toim. Eila Hämäläinen. – Helsinki: Suomalaisen kirjallisuuden seura, 1984.
17. Moilanen, P. Minä ja suomi: löytöretkiä kieleen / Paula Moilanen ... [et al.]. - Helsinki: Opetushallitus, 2003.

18. Olasvuo-Murtola, E. Minä ja suomi: löytöretkiä kieleen: tehtäväkirja M / Eija Olasvuo-Murtola E. ... [et al.]. - Helsinki: Opetushallitus, 2003.

19. Papupata  / toim. Kaarina Helakisa. – Porvoo Helsinki Juva: WSOY, 1995.

20. Salmela, A.L.Ymmärrä suomea – luetunymmärtämiskurssi suomea vieraana kielenä opiskeleville / Anna Liisa Salmela, Jussi Kujansuu, Matti Karjalainen. - Режим доступа: www.edu.fi/ oppimateriaalit/ymmarrasuomea
21.  Silfverberg, L. Suomi 1 –kurssin kertausharjoituksia / Leena Silfverberg.  - Режим доступа: www.helsinki.fi/hum/skl/ihmiset/silfverbergl/verkkokurssi/suomi_1.htm
22. Suomiopas. - Режим доступа: http://cc.joensuu.fi/~anuppone/index.htm
23. Tekstitulkin lisäsivut / toim. Maila Eichorn, Jaana Nykänen, Sari Päivärinne.- Helsinki: -Laatusana Oy, Kesälukioseura, 2005.

Компьютерные программы:

1. Valttikortit: suomen kielen ohjelma CD-ROM. Lingonet. 

V. ТРЕБОВАНИЯ К ОСНАЩЕНИЮ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА
Процесс обучение финскому языку в средней (полной) общеобразовательной школе предполагает использование:

- наглядных дидактических пособий;

- технических средств обучения (аудио-, видео-, мультимедиа-аппаратуры). 

VI. СОДЕРЖАНИЕ ИТОГОВОГО КОНТРОЛЯ

Итоговый контроль определяет соответствие проверяемых знаний, умений и навыков (в их взаимозависимости) предусмотренному программой уровню подготовки обучающихся в старшей школе.

Виды контрольных заданий

	Объект контроля


	Вид контрольного задания
	Пример

	Фонетические навыки
	Дифференцирование

Заполнение пропусков


	Подчеркни слова, которые услышишь в записи.

Прослушай запись и вставь пропущенные в словах буквы.



	Лексические навыки
	Множественные выбор
Перефразирование

Дифференцирование
	Что означает предложение? Подчеркни правильный вариант.
Замени подчеркнутые в предложениях слова синонимами.
Исключи из списка слова, не соответствующие теме.


	Грамматические навыки
	Трансформация
Комбинированное задание

Свободное конструирование
	Поставь подчеркнутые глаголы в отрицательную форму имперфекта.
Ответь на вопросы, выбрав наиболее подходящий тебе вариант. 

Напиши подходящий по смыслу вопрос.

	Умения в аудировании
	Множественный выбор

Свободный (открытый) ответ

Выполнение инструкций
	Выбери из предложенных положений тему и идею текста. 

Прослушай текст и кратко перескажи его.

Прослушай текст и составь маршрут экскурсии.



	Умения в чтении
	Множественный выбор

Установление соответствия

Трансформация 

Интерпретация 
	Выбери утверждение, не соответствующее содержанию текста.

Расположи вопросы так, чтобы они отражали содержание текста в логической последовательности.

Замени описания в предложениях одним словом из текста.

Дай собственную интерпретацию идейно-тематическому содержанию текста.



	Умения в письме
	Заполнение пропусков

Письменное высказывание


	Заполни таможенную декларацию для выезда в Финляндию.
Напиши сочинение о любимом литературном герое.

Прочитай письмо финского школьника, который ищет себе друга по переписке, и напиши ему ответ.

	Умения в монологической речи
	Трансформация

Устное высказывание
	Измени диалог в монологическое высказывание.

Выскажи и обоснуй свое мнение о недавно просмотренном спектакле.

Расскажи об одном из самых счастливых дней в твоей жизни.



	Умения в диалогической речи
	Трансформация

Конструирование


	Трансформируй монологическое высказывание в диалог.

Ты повстречал приятеля, которого давно не видел. Расспроси его о том, как у него идут дела, и договорись с ним о встрече в конкретном месте. 

Составь диалог, используя реплики к серии рисунков.


Приложение 1
Общеевропейская система определения уровней владения иностранным языком:

Уровень пороговый В1

Общая характеристика уровня

	Самостоятель-ное владение
	В1
	Понимаю основные идеи четких сообщений, сделанных на литературном языке на разные темы, типично возникающие на работе, учебе, досуге и т.д. Умею общаться в большинстве ситуаций, которые могут возникнуть во время пребывания в стране изучаемого языка. Могу составить связное сообщение на известные или особо интересующие меня темы. Могу описать впечатления, события, надежды, стремления, изложить и обосно​вать свое мнение и планы на будущее.


Характеристика уровня владения видами речевой деятельности

	Понимание 
	Аудиро-
вание
	Я понимаю основные положения четко произнесенных высказываний в пределах литературной нормы на известные мне темы, с которыми мне приходится иметь дело на работе, в школе, на отдыхе и т.д. Я понимаю, о чем идет речь в большинстве радио- и телепрограмм о текущих событиях, а также передач, связанных с моими личными или профессиональными интересами. Речь говорящих должна быть при этом четкой и относительно медленной.

	
	Чтение
	Я понимаю тексты, построенные на частотном языковом материале повседневного и профессионального общения. Я понимаю описания событий, чувств, намерений в письмах личного характера.

	Говорение 
	Диалог
	Я умею общаться в большинстве ситуаций, возникающих во время пребывания в стране изучаемого языка. Я могу без предварительной подготовки участвовать в диалогах на знакомую мне/ интересующую меня тему (например, «семья», «хобби», «работа», «путешествие», «текущие события»).

	
	Монолог
	Я умею строить простые связные высказывания о своих личных впечатлениях, событиях, рассказывать о своих мечтах, надеждах и желаниях. Я могу кратко обосновать и объяснить свои взгляды и намерения. Я могу рассказать историю или изложить сюжет книги или фильма и выразить к этому свое отношение.

	Письмо 
	Письмо
	Я умею писать простые связные тексты на знакомые или интересующие меня темы. Я умею писать письма личного характера, сообщая в них о своих личных переживаниях и впечатлениях.


Приложение 2:
Лексический минимум для 10-11 классов. Базовый уровень.

(200 единиц)
1. Abiturientti.

2. AIDS.

3. Aina.

4. Ainutlaatuinen. 

5. Alennus.

6. Allekirjoittaa.

7. Ammatinvalinta.

8. Ansaita.

9. Arki.

10. Avaruus.

11. Budjetti.

12. Demokraattinen.

13. Diplomityö.

14. Edullinen.

15. Ehkäistä.

16. Elintarviketeollisuus.

17. Elintaso.

18. Eläinkokeet.

19. Estää.

20. Geneettisesti muunnettu. 

21. Haaste.

22. Haave.

23. Hajota.

24. Hanke.

25. Hankkia.

26. Harjoittelu.

27. Harvoin.

28. Henkilökohtainen.

29. HIV-tartunta.

30. Humala.

31. Hyöty.

32. Hävitä.

33. Ihmiskunta.

34. Ihmisoikeudet.

35. Ilmastonmuutos.

36. Internetyhteys.

37. Itämerensuomalaiset kielet.

38. Jakaa. 

39. Joukkotiedotus-välineet.

40. Jätehuolto.

41. Kalliopiirrokset.

42. Kamari.

43. Kehitys.

44. Keino.

45. Keksintö.

46. Kerran.

47. Keskikoulu.

48. Keskuslämmitys.

49. Kestävä kehitys.

50. Kielteinen.

51. Kierrätys.

52. Kivihiili.

53. Kloonata.

54. Kondomi.

55. Kone- ja metalliteollisuus.

56. Konsulaatti.

57. Korkeakoulu.

58. Koulutusjärjestelmä.

59. Kuolla sukupuuttoon.

60. Kutsu.

61. Kypsyystodistus

62. Lainasana.

63. Lakiasäätävä elin.

64. Liittoneuvosto.

65. Loukata.

66. Luento.

67. Luonnonvarat.

68. Läheinen.

69. Lähialueyhteistyö.

70. Maakaasu.

71. Maatalous.

72. Mahdollisuus.

73. Majoitus.

74. Masentua.

75. Matkatoimisto.

76. Menetelmä.

77. Metsä- ja puunjalostus-teollisuus.

78. Muinainen.

79. Mukavuudet.

80. Murre.

81. Muuttua. 

82. Myönteinen. 

83. Neuvoa.

84. Nuoriso.

85. Nykyaikainen. 

86. Omaperäinen sana.
87. Omistaa.

88. Ongelma. 

89. Ottaa huomioon.

90. Ottaa yhteyttä. 

91. Pakollinen.

92. Palkka. 

93. Palvelut.

94. Parlamentti (Liittokokous).

95. Passintarkastus.

96. Perehtyä.

97. Periaate.

98. Pitää huolta.

99. Polttoaine.

100. Puolesta.

101. Puolue.

102. Puolustaa.

103. Puute.

104. Puuttua.

105. Pyrkiä korkeakouluun.

106. Päättö-tutkinnot.

107. Rangaistus.

108. Raskaus.

109. Ratkaista.

110. Rauta- ja värimetallurgia.

111. Rautamalmi.

112. Rentoutua.

113. Riittää.

114. Rokotus.

115. Rotusyrjintä.

116. Saastuttaa.

117. Saavuttaa.

118. Sallia.

119. Sananvapaus.

120. Sanoa irti.

121. Sanomalehti.

122. Seksuaalinen suuntaus.

123. Sellu- ja paperiteollisuus. 

124. Seurustella.

125. Sijoittaa rahoja.

126. Sopimus.

127. Sosiaali-huolto.

128. Sukupuoli.

129. Suomalais-ugrilaiset kielet.

130. Suunnitelma.

131. Suur-lähetystö.

132. Syrjintä.

133. Syrjiä.

134. Syöpä.

135. Säilyä.

136. Säästää.

137. Taata.

138. Taloudellinen tilanne.

139. Tarjonta.

140. Tarjous.

141. Tasa-arvo.

142. Tasa-vertainen.

143. Tavallinen.

144. Tavallisesti.

145. Tekniikka.

146. Tekstiili- ja jalkineteollisuus. 

147. Terveyden-huolto.

148. Terveyden-tila.

149. Tiede.

150. Tiedekunta.

151. Todeta.

152. Toimeen-panovalta.

153. Toiminta. 

154. Toteuttaa.

155. Tuhlata.

156. Tuki.

157. Tulevaisuus.

158. Tulla toimeen. 

159. Tulliselvitys-kaavake.

160. Tulli-tarkastus.

161. Tulos.

162. Tuomio-istuin. 

163. Turvata. 

164. Tutkimusala.

165. Työkokemus.

166. Työttömyys.

167. Täydentää.

168. Ulkoilma-museo.

169. Ura.

170. Uralilainen kielikunta.

171. Uudelleen-käyttö.

172. Uudistus.

173. Vaihtoehto.

174. Vakuutus-yhtiö.

175. Valinta-kokeet.

176. Vallan-kumous.

177. Valmistua.

178. Valtakunnanduuma.

179. Valuutan-vaihto.

180. Vammainen. 

181. Vangita.

182. Vapaus.

183. Vastaan.

184. Velka. 

185. Vero.

186. Vesijohto.

187. Vesiputous.

188. Viemäri. 

189. Viisumi.

190. Vuokrata.

191. Vähemmistö.

192. Vähentää.

193. Väkivalta. 

194. Välit.

195. Yhdistyneet kansakunnat, YK.

196. Yhdistää.

197. Yleis-sivistävä.

198. Ylioppilas.

199. Äänestää.

200. Öljy.

Приложение 3:
Финско-русский словник (5-11 класс). Базовый уровень.

(1400 лексических единиц)

1. Aamianen. Завтрак.

2. Aamu. Утро.

3. Aamupäivä. Первая половина дня. 

4. Abiturientti. Учащийся последнего курса лицея в Финляндии.

5. Ahkera. Старательный.

6. Ahven. Окунь.

7. AIDS. СПИД.

8. Aihe. Причина, повод.

9. Aiheuttaa. Вызывать, быть причиной чего-либо.

10. Aikuinen. Взрослый.

11. Aina. Всегда.

12. Ainutlaatuinen. Уникальный.
13. Ajaa. Ехать (на автомобиле), вести машину.

14. Ala. Отрасль, область.

15. Alennus. Скидка. 

16. Alkaa. Начинаться.

17. Alla. Под.

18. Allekirjoittaa. Подписать.
19. Allerginen. Аллергик.

20. Aloittaa. Начать, начинать.

21. Alue. Территория, область.

22. Ammatinvalinta. Выбор профессии.

23. Ammatti. Профессия.

24. Ansaita. Зарабатывать.

25. Antaa. Давать.

26. Apina. Обезьяна.

27. Arka. Робкий.

28. Arki. Будни.

29. Arvostaa erityisesti, vähiten jtak. Ценить более всего, менее всего что-либо.

30. Ase. Оружие.

31. Askarrella. Мастерить.

32. Aste. Градус.

33. Asua. Жить (проживать где-л.).

34. Asukas. Житель.

35. Asukasluku. Население.

36. Asunto. Квартира.

37. Auki. Открыто.

38. Aukio. Площадь.

39. Aurinko. Солнце.

40. Auto. Автомобиль.

41. Auttaa. Помогать.

42. Avain. Ключ.

43. Avaruus. Космос.
44. Avata. Открывать.

45. Budjetti. Бюджет (семьи).

46. CD-soitin. Проигрыватель CD.

47. Demokraattinen. Демократический.
48. Diplomityö. Дипломная работа.
49. Edessä. Перед.

50. Edullinen. Выгодный.

51. Eduskunta. Парламент (в Финляндии).

52. Ehkäistä. Предотвращать.
53. Ei. Нет, не.

54. Eilen. Вчера.

55. Elinikä. Продолжительность жизни.

56. Elintarviketeollisuus. Пищевая промышленность.

57. Elintaso. Уровень жизни.
58. Elokuu. Август. 

59. Elokuva. Кино.

60. Eläin. Животное.

61. Eläinkokeet. Опыты на животных.

62. Eläintarha. Зоопарк.

63. Eläke. Пенсия.

64. Elämäntavat. Образ жизни.

65. Elää. Жить (быть живым).

66. Enemmän. Больше.

67. Englanti. Английский язык.

68. Ennätys. Рекорд.

69. Eno. Дядя (брат мамы).

70. Ensimmäinen. Первый.

71. Entisöidä. Реставрировать.

72. Erikoistua. Специализироваться.

73. Erota. Развестись.

74. Esiintyä. Выступать, выступить.

75. Esine. Предмет, вещь.

76. Esitelmä. Доклад.

77. Esittää. Демонстрировать, показывать.

78. Estyä. Истощаться (о ресурсах).

79. Estää. Препятствовать.
80. Eteenpäin. Вперёд.

81. Eteinen. Прихожая.

82. Etelä. Юг.

83. Etsiä. Искать.

84. Että. Что.

85. Euro. Евро.
86. Euroopan Unioni. Европейский Союз.

87. Eurooppa. Европа. 

88. Evankelisluterilainen (kirkko). Евангелистическая лютеранская (церковь).

89. Farkut. Джинсы.

90. Flunssa. Грипп.

91. Geneettisesti muunnettu. Генетически модифицированный.

92. Globaali. Глобальный.

93. Haarukka. Вилка.

94. Haaste. Вызов.
95. Haave. Мечта.

96. Haista. Пахнуть (дурно).

97. Hajota. Распасться.
98. Hakea. Искать.

99. Hallita. Управлять, править.

100. Hallitus. Правительство.

101. Halpa. Дешёвый.

102. Haluta. Хотеть.

103. Hame. Юбка.

104. Hammas. Зуб.

105. Hanke. Проект.

106. Hankkia. Приобрести.
107. Hansikkaat. Перчатки.

108. Harjata. Чистить щёткой.

109. Harjoittelu. Практика.

110. Harjoitukset. Тренировка.

111. Harmaa. Серый.

112. Harrastaa. Заниматься (увлекаться).

113. Harvinainen. Редкий.

114. Harvoin. Редко.
115. Hauska. Весёлый (смешной).

116. Hautajaiset. Похороны.

117. Havupuu. Хвойное дерево.

118. He. Они.

119. Heikentää. Ослабить.

120. Heinäkuu. Июль.

121. Heittää. Бросать, бросить.

122. Helmikuu. Февраль.
123. Helsinki. Хельсинки.
124. Henkilökohtainen. Личный.

125. Herra. Господин.

126. Herätä. Просыпаться.

127. Hevonen. Лошадь.

128. Hiihtää.  Кататься на лыжах.

129. Hiiri. Мышь.

130. Hiljainen. Тихий.

131. Hillo. Варенье.

132. Hinta. Цена.

133. Hirvi. Лось.

134. Hissi. Лифт.

135. Historia. История.

136. Hius, hiukset. Волос, волосы.

137. HIV-tartunta. ВИЧ.
138. Hoitaa. Ухаживать.

139. Hopea. Серебро, серебряный.

140. Hotelli. Гостиница.

141. Housut. Брюки.

142. Huhtikuu. Апрель.

143. Huipputeknologia. Высокие технологии.

144. Humala. Состояние опьянения.

145. Huomenna. Завтра.

146. Huomio. Внимание.

147. Huone. Комната.

148. Huonekalut. Мебель.

149. Huonosti. Плохо.

150. Huuli. Губа. 

151. Huumeet. Наркотики.

152. Huvipuisto. Парк аттракционов.

153. Hymyillä. Улыбаться, улыбнуться.

154. Hyppiä. Прыгать.

155. Hypätä. Прыгнуть, прыгать.

156. Hyvin. Хорошо.
157. Hyvä. Хороший.

158. Hyväksyä. Одобрять, принимать.

159. Hyödyntää. Использовать, получать выгоду.

160. Hyökätä. Нападать.

161. Hyöty. Польза.
162. Häiritä. Мешать, беспокоить.

163. Hän. Он. Она.

164. Hävettää. Испытывать чувство стыда.

165. Hävittää. Разрушать.

166. Hävitä. Исчезнуть.

167. Häät. Свадьба.

168. Ihmiskunta. Человечество.
169. Ihmisoikeudet. Права человека.

170. Ikkuna. Окно.

171. Ikä. Возраст.

172. Ilma. Воздух.

173. Ilmainen. Безвозмездный.

174. Ilmakehä. Атмосфера (Земли).

175. Ilman. Без (об отсутствии кого-л., чего-л.).

176. Ilmasto. Климат.

177. Ilmastonmuutos. Изменение климата.
178. Ilmestyä. Появиться, появляться.

179. Ilmiö. Явление.

180. Ilmoitus. Объявление.

181. Iloinen. Весёлый (радостный).

182. Ilta. Вечер.

183. Iltapäivä. Вторая половина дня.

184. Ilves. Рысь.

185. Imppaus. Токсикомания.

186. Imuroida. Пылесосить.
187. Innoittaa. Вдохновлять.

188. Insinööri. Инженер.

189. Internetyhteys. Выход в Интернет.

190. Iso. Крупный, большой.

191. Istua. Сидеть.

192. Isä. Отец.

193. Itkeä. Плакать.
194. Itse. Сам.

195. Itsenäinen. Независимый, самостоятельный.

196. Itä. Восток.

197. Itämerensuomalaiset kielet. Прибалтийско-финские языки.

198. Itämeri. Балтийское море.

199. Ja. И.

200. Jakaa. Делить.
201. Jaksaa. Мочь (быть физически в состоянии сделать что-л.).

202. Jalka. Нога.

203. Jalkapallo. Футбол.

204. Jano. Жажда.

205. Jatkosota. Война-продолжение.

206. Jo. Уже.

207. Johtaa. Руководить.

208. Joka. Который.

209. Jokainen. Каждый.

210. Joki. Река.

211. Jos. Если.

212. Joukkotiedotusvälineet. Средства массовой информации.

213. Joukkotuhoase. Оружие массового уничтожения.

214. Joukkue. Команда спортивная.

215. Joulu. Рождество.

216. Jouluaatto. Рождественский сочельник.

217. Joulukuu. Декабрь.

218. Joulupukki. Йоулупукки.

219. Juhannus. Иванов день.

220. Juhla. Праздник.

221. Julistaa. Провозглашать.

222. Julkaista. Публиковать.

223. Julkinen. Государственный (сектор).

224. Juna. Поезд.

225. Juoda. Пить.

226. Juosta. Бежать. 

227. Jutella. Беседовать.

228. Juuri. Корень.

229. Juusto. Сыр.

230. Jälkeen. После.
231. Jälkiruoka. Десерт.

232. Jänis. Заяц.
233. Järjestää. Организовывать, организовать.

234. Järvi. Озеро.

235. Jäsen. Член.
236. Jäte. Отходы.

237. Jätehuolto. Утилизация отходов.

238. Jättää. Оставлять, оставить.

239. Jää. Лёд.

240. Jäädä. Оставаться.
241. Jääkaappi. Холодильник.

242. Jääkiekko. Хоккей.

243. Jäätelö. Мороженое.

244. Kaakko, kaakkois-. Юго-восток, юго-восточный.

245. Kaali. Капуста.

246. Kaamos. Полярная ночь.

247. Kaappi. Шкаф.

248. Kaatopaikka. Свалка.

249. Kahdeksan. Восемь.

250. Kahdeksas. Восьмой.

251. Kahvi. Кофе.

252. Kaikki. Все.

253. Kakku.
Торт.


254. Kaksi.
Два.


255. Kala. Рыба.

256. Kalastaa. Ловить рыбу.

257. Kalevala. Калевала.

258. Kallio. Скала.

259. Kalliopiirrokset. Наскальные рисунки.
260. Kallis. Дорогой.

261. Kamari. Палата (парламента).

262. Kammata. Причёсываться.

263. Kana. Курица. 

264. Kansainvälinen. Международный.

265. Kansainvälistyä. Развивать международные связи.

266. Kansalainen. Гражданин.

267. Kansallinen. Национальный.

268. Kansallispuisto. Национальный парк.

269. Kansallisuus. Национальность.

270. Kansanedustaja. Депутат.

271. Kansanperinne. Народная традиция.

272. Kansio. Альбом.

273. Kanssa. Вместе (с кем-л.).

274. Kanssakäyminen. Общение.

275. Kantele. Кантеле.

276. Kapea. Узкий.

277. Karhu. Медведь.

278. Karjala. Карелия.

279. Karjatalous. Животноводство.

280. Karpalo. Клюква.

281. Karuselli. Карусель.

282. Kastella. Поливать.

283. Kasvaa. Расти.

284. Kasvattaa. Выращивать.

285. Kasvihuone. Теплица.

286. Kasvihuoneilmiö. Парниковый эффект.

287. Kasvimaa. Огород.

288. Kasvissyöjä. Вегетарианец.

289. Kasvot. Лицо.

290. Katsoa. Смотреть.

291. Kattaa. Накрывать, накрыть (на стол).

292. Katto. Крыша, потолок.

293. Katu. Улица.

294. Kaukana. Далеко.

295. Kaulaliina. Шарф.

296. Kaunis. Красивый.

297. Kauppa. Магазин.
298. Kauppatori.  Рынок, рыночная площадь.

299. Kaupunginosa. Район города.

300. Kaupunki. Город.

301. Kaura. Овёс.

302. Kausi. Период.

303. Kaveri. Товарищ.

304. Kehittyä. Развиваться.
305. Kehittää. Развивать.
306. Kehitys. Развитие.
307. Keino. Способ.

308. Keinua. Качаться.
309. Keittiö. Кухня.

310. Keitto. Суп.

311. Keittää. Варить, сварить.

312. Keksintö. Изобретение.
313. Keksiä. Придумать, изобрести.

314. Kelkka. Санки.

315. Kello. Часы.

316. Keltainen. Жёлтый.

317. Kengät. Обувь.

318. Kerho. Кружок.

319. Kerran. Однажды.

320. Kerros. Этаж.

321. Kertoa. Рассказывать.
322. Kertomus. Рассказ.

323. Kerätä. Собирать (коллекционировать).

324. Keskellä. Посреди, посередине.

325. Keskikoulu. Средняя школа.
326. Keskimääräinen. Средний.

327. Keskiviikko. Среда.

328. Keskuslämmitys. Центральное отопление.

329. Keskusta. Центр.
330. Keskustella. Разговаривать о чём-либо, обсуждать.

331. Kestävä kehitys. Устойчивое развитие.
332. Kestää. Длиться (по времени).

333. Kesä. Лето.

334. Kesäkuu. Июнь.

335. Kettu. Лиса.

336. Kevät. Весна.

337. Kieli. Язык.
338. Kielteinen. Отрицательный.

339. Kieltää. Запрещать, запретить.

340. Kierrätys. Сбор отходов для вторичного использования.

341. Kihara. Кудрявый.

342. Kiinni. Закрыто.

343. Kiinnostua. Интересоваться.

344. Kiire. Спешка.

345. Kilpailut. Соревнования.

346. Kiltti. Послушный.

347. Kipeä. Больной (о части тела, органе).

348. Kirja. Книга.

349. Kirjailija. Писатель.

350. Kirjallisuus. Литература.

351. Kirjasto. Библиотека.

352. Kirjastonhoitaja. Библиотекарь.

353. Kirje. Письмо.

354. Kirjekuori. Конверт.

355. Kirjoittaa. Писать.

356. Kirkko. Церковь.

357. Kissa. Кошка.

358. Kiusata. Мучить.

359. Kiva. Классный.

360. Kivihiili. Каменный уголь.

361. Klassinen. Классический.

362. Kloonata. Клонировать.
363. Koe. Контрольная.

364. Kohtelias. Вежливый.

365. Koillinen, koillis-. Северо-восток, северо-восточный.

366. Koira. Собака.

367. Koivu. Берёза.

368. Kokeilla. Примерять, примерить, попробовать.

369. Koko. Размер.

370. Kokoelma. Коллекция.

371. Kolmas. Третий.

372. Kolme. Три.


373. Kondomi. Презерватив.
374. Kone- ja metalliteollisuus. Машиностроение и металлопромышленность.

375. Konsertti. Концерт.

376. Konsulaatti. Консульство.
377. Koripallo. Баскетбол.

378. Koristella. Украшать.

379. Korjata. Исправлять, исправить.

380. Korkea. Высокий.

381. Korkeakoulu. Высшее учебное заведение.

382. Korva. Ухо.

383. Koska. Так как.

384. Koti. Дом (своё жильё, семья).

385. Kotka. Орёл.

386. Kotoisin. Быть родом откуда-л.

387. Koulu. Школа.

388. Kouluaine. Школьный предмет.

389. Koulutusjärjestelmä. Система образования.
390. Kristitty. Христианин.

391. Kuinka vanha? Сколько лет?
392. Kuitti. Чек.

393. Kuka? Кто?

394. Kukka. Цветок.

395. Kukkapenkki. Клумба.

396. Kukkia. Цвести.

397. Kuljettaja. Водитель.

398. Kulma. Угол (улиц).

399. Kulmakarvat. Брови.

400. Kulta. Золото.

401. Kulttuuri. Культура.

402. Kuluttaa. Расходовать.

403. Kumi. Резинка, резина.

404. Kumpi? Который из двух?

405. Kun. Когда.

406. Kunnossa. В порядке.

407. Kunta. Коммуна.

408. Kunto. Состояние (физическое).

409. Kuolla sukupuuttoon. Вымереть.

410. Kuolla. Умереть.

411. Kuppi. Чашка.

412. Kurkku (kipeä kurkku). Горло (больное горло).

413. Kurkku (vihreä kurkku). Огурец (зелёный огурец).

414. Kustantamo. Издательство.

415. Kutsu. Приглашение, вызов. 

416. Kutsua. Приглашать.

417. Kuu. Луна, месяц.

418. Kuudes. Шестой.

419. Kuukausi. Месяц.

420. Kuulla. Слышать.

421. Kuulua. Быть частью чего-л.

422. Kuuma. Горячий.

423. Kuume. Температура (болезненный симптом).

424. Kuunnella. Слушать.

425. Kuusi (joulukuusi). Ель (рождественская елка).

426. Kuusi (kuusi kynää). Шесть (шесть карандашей).

427. Kuva. Картинка.

428. Kuvaamataito. Рисование (предмет в школе).

429. Kuvanveisto. Скульптура (вид изобразительного искусства).

430. Kyllä. Да.
431. Kylmä. Холодный.

432. Kylpyamme. Ванна.

433. Kylpyhuone. Ванная комната.

434. Kylä. Деревня.

435. Kylässä. В гостях.

436. Kymmenen. Десять.

437. Kymmenes. Десятый.

438. Kynttilä. Свеча.

439. Kynä. Карандаш.

440. Kypsyystodistus. Аттестат зрелости.

441. Kysyä. Спрашивать.
442. Kännykkä. Мобильный телефон.

443. Käsi. Рука.

444. Käsityö. Ручной труд (предмет в школе), рукоделие.

445. Kävellä. Ходить пешком.
446. Käydä. Ходить.

447. Käyttää. Использовать.

448. Käytävä. Коридор.

449. Kääntyä. Поворачиваться, повернуться.

450. Kääntää. Переводить.

451. Käärme. Змея.

452. Laatikko. Коробка, ящик.

453. Laatokka. Ладога.

454. Laatu. Качество.

455. Lahja. Подарок.

456. Lahjakas. Одарённый.

457. Lahjoittaa. Дарить, подарить.

458. Lahti. Залив.

459. Laiha. Худой.

460. Lainasana. Заимствованное слово.

461. Lainata. Брать взаймы, одалживать.

462. Laiska. Ленивый.

463. Laittaa (laittaa kirja hyllyyn). Поставить, прикрепить (поставить книгу на полку).

464. Laittaa (laittaa ruokaa). Готовить (готовить еду).

465. Laiva. Корабль.

466. Laji. Вид (о разновидности чего-л.).

467. Lakaista. Подметать.

468. Lakata. Прекращать.

469. Laki. Закон.

470. Lakiasäätävä elin. Законодательный орган.

471. Lakka. Морошка.

472. Lakki. Шапка.
473. Lamppu. Лампа.

474. Lapsi. Ребёнок.

475. Lasi. Стакан.

476. Laskea (laskea kymmeneen). Считать (считать до десяти).

477. Laskea (laskea mäkeä). Кататься (кататься с горки).

478. Lasketella. Кататься с горы на лыжах.

479. Laskiainen. Масленица.

480. Lasku. Счёт.

481. Lattia. Пол (в помещении).

482. Lauantai. Суббота.

483. Laukku. Сумка.

484. Laulaa. Петь.

485. Lautanen. Тарелка.
486. Lavastus, lavasteet. Декорации.
487. Lehmä. Корова. 
488. Lehti. Лист.

489. Leijona. Лев.

490. Leikata. Резать, отрезать.

491. Leikkiä. Играть (в детские игры).

492. Leipoa. Печь.

493. Leipä. Хлеб.

494. Leivos. Пирожное.
495. Lelu. Игрушка.

496. Lemmikki. Домашнее животное, любимец.

497. Lempi- (lempiväri). Любимый (любимый цвет).

498. Leninki. Платье (нарядное).

499. Lenkkitossut. Кроссовки.

500. Lentokone. Самолёт.

501. Lentopallo. Волейбол.

502. Lentää. Летать.

503. Lettu. Блин.

504. Leveä. Широкий.

505. Levikki. Тираж.

506. Levitä. Распространяться.
507. Levätä. Отдыхать.
508. Liesi. Плита (на кухне).

509. Liha. Мясо.

510. Lihapulla. Котлета.

511. Lihava. Полный, толстый.

512. Liikennevalot. Светофор.

513. Liikkua. Двигаться.

514. Liikunta. Физкультура.

515. Liimata. Клеить, приклеить.

516. Liittoneuvosto. Совет Федерации (верхняя палата парламента в России).

517. Liittovaltio. Федеративное государство.

518. Likaantua. Загрязняться.
519. Likainen. Грязный.

520. Linja-auto. Автобус рейсовый.

521. Lintu. Птица.

522. Lippu (junalippu). Билет (билет на поезд).

523. Lippu (lippu liehuu). Флаг (флаг развевается).

524. Lisäksi. Вдобавок, к тому же.

525. Lisätä. Добавлять, добавить.

526. Lisää. Ещё.

527. Liukas. Скользкий.

528. Lohi. Лосось.

529. Lokakuu. Октябрь.

530. Loma. Каникулы.

531. Loppua. Заканчиваться, закончиться.

532. Loukata. Оскорблять.
533. Lounas, lounais-. Юго-запад, юго-западный.

534. Lounas. Обед.

535. Luento. Лекция.

536. Luistella. Кататься на коньках.

537. Luistimet. Коньки.

538. Lukea. Читать.

539. Lukematon. Бесчисленный.
540. Luku (1900-luku). Век, столетие (XX век).

541. Lukujärjestys. Расписание уроков.

542. Lukuvuosi. Учебный год.
543. Lumi. Снег.

544. Lumiukko. Снеговик.

545. Luoda. Создавать.

546. Luode, luoteis-. Северо-запад, северо-западный.

547. Luokka. Класс.

548. Luomistyö. Творчество. 
549. Luona (mummon luona). У (у бабушки).

550. Luonne. Характер.

551. Luonnonsuojelu. Охрана природы.

552. Luonnonvarat. Природные ресурсы.
553. Luonto. Природа.

554. Luottaa. Доверять.
555. Luovuttaa. Передавать, отчуждать.

556. Lusikka. Ложка.

557. Lyhyt. Короткий.

558. Lähde. Источник.
559. Läheinen. Близкий (человек).

560. Lähellä. Близко.

561. Lähettää. Отправлять.

562. Lähialueyhteistyö. Приграничное сотрудничество.
563. Lähteä. Отправляться.

564. Lähtien. С (какого-либо момента времени).

565. Läksyt. Уроки, домашнее задание.

566. Lämmetä. Теплеть.
567. Lämmin. Тёплый.

568. Lämpötila (ilman lämpötila). Температура (температура воздуха).

569. Länsi. Запад.

570. Lätäkkö. Лужа.

571. Lävistys. Пирсинг.
572. Lääke. Лекарство.

573. Lääkäri. Врач.

574. Lääni. Губерния.
575. Löyly. Пар (в сауне).

576. Löytää. Найти.

577. Maa. Земля.

578. Maailma. Мир (Земной шар, Земля).
579. Maailmankuulu. Всемирно известный.
580. Maailmanpyörä. Колесо обозрения.

581. Maakaasu. Природный газ.

582. Maakunta. Провинция, область (в Финляндии).
583. Maalata. Красить, покрасить.

584. Maalaustaide. Живопись.
585. Maaliskuu. Март. 
586. Maanantai. Понедельник.

587. Maanjäristys. Землетрясение.

588. Maanviljelijä. Фермер, земледелец.

589. Maaseutu. Сельская местность.
590. Maatalous. Сельское хозяйство.
591. Maatila. Ферма.

592. Maha. Желудок, живот.

593. Mahdollisuus. Возможность.

594. Maisema. Пейзаж.

595. Maistua. Иметь какой-л. вкус.

596. Maito. Молоко.

597. Majoitus. Размещение.
598. Makea.  Сладкий.

599. Makkara. Колбаса.

600. Maksaa. Платить.

601. Maksullinen. Платный.
602. Maksuton. Бесплатный.

603. Makuuhuone. Спальная комната.

604. Mansikka. Клубника.

605. Marja. Ягода.

606. Marraskuu. Ноябрь.

607. Masentua. Испытывать депрессию.

608. Matala. Низкий.

609. Matematiikka. Математика.

610. Matka. Путь, дорога, поездка.

611. Matkatoimisto. Туристическое бюро.
612. Matkustaa. Путешествовать.

613. Matto. Ковёр.

614. Maukas. Вкусный.

615. Me. Мы.

616. Mehu. Сок.

617. Meikata. Делать макияж.

618. Mekko. Платье (недорогое, детское).

619. Menestys. Успех.
620. Menetelmä. Метод.

621. Menettää. Утратить, потерять.

622. Mennä naimisiin. Выйти замуж, жениться.

623. Mennä. Идти.

624. Meri. Море.

625. Mestaruus. Чемпионат (спорт.).
626. Metsä- ja puunjalostusteollisuus. Лесная и деревообрабатывающая промышленность.

627. Metsä. Лес.

628. Mielellään. Охотно, с удовольствием.

629. Mielenkiintoinen. Интересный.

630. Mielestäni. По-моему.

631. Miellyttää. Нравиться.

632. Mies. Мужчина.

633. Miksi? Почему?

634. Mikä? Что?

635. Miljoona. Миллион.

636. Millainen? Какой?

637. Milloin? Когда?

638. Minä. Я.

639. Miten? Как?

640. Monimuotoisuus. Многообразие (природных видов).

641. Montako? Сколько? 

642. Moskova. Москва.

643. Muinainen. Древний.
644. Muistaa. Помнить.

645. Mukana, mukaan. С собой.

646. Mukava. Приятный.

647. Mukavuudet. Удобства.

648. Mummo. Бабушка.

649. Muna. Яйцо.

650. Muoti. Мода.

651. Muotoilu. Дизайн.

652. Muotokuva. Портрет.

653. Murot. Хлопья (кукурузные и др.).
654. Murre. Диалект.
655. Murrosikä. Переходный возраст.
656. Museo. Музей.
657. Musiikki. Музыка.

658. Musiikkisoitin. Музыкальный инструмент.

659. Musta. Чёрный.

660. Mustikka. Черника.

661. Mutta. Но.
662. Muumipeikko. Муми-тролль.

663. Muuttaa. Переезжать, переехать.

664. Muuttua. Измениться.

665. Myrsky. Буря.

666. Myydä. Продавать.

667. Myönteinen. Положительный.
668. Myöntää. Выдать, выделить.
669. Myös. Тоже.
670. Mäki. Гора.

671. Mänty. Сосна.

672. Mökki. Дача.

673. Naamiaiset. Карнавал.
674. Naapuri. Сосед.

675. Nainen. Женщина.

676. Nakki. Сосиска.

677. Nalle. Медвежонок (игрушка).

678. Napapiiri. Полярный круг.

679. Nauhuri. Магнитофон.

680. Naulakko. Вешалка.

681. Nauraa. Смеяться.

682. Nauttia. Наслаждаться (едой, напитком).

683. Ne. Те (о которых идёт речь).

684. Neliökilometri. Квадратный километр.

685. Neljä. Четыре.

686. Neljäs. Четвёртый.

687. Nenä. Нос.

688. Netti. Интернет.

689. Neuloa. Вязать.

690. Neuvoa. Советовать.

691. Neuvostoliitto. Советский Союз.

692. Neuvottelut. Переговоры.
693. Niemi. Полуостров, мыс.

694. Niin. Так.

695. Nimi. Имя.

696. Nojatuoli. Кресло.

697. Nolla. Ноль.

698. Norppa. Нерпа.
699. Nostaa. Поднимать, поднять.

700. Noudattaa. Соблюдать.

701. Nousta. Вставать.

702. Nuha. Насморк.

703. Nukke. Кукла.

704. Nukkua. Спать.

705. Numero. Номер, оценка.
706. Nuo. Те (на которые указывают).

707. Nuori. Молодой.

708. Nuoriso. Молодёжь. 
709. Nykyaikainen. Современный.

710. Nyt. Сейчас, теперь.

711. Nähdä. Видеть.

712. Nähtävyys. Достопримечательность.

713. Näköala. Вид (о пейзаже, панораме).

714. Nälkä. Голод.

715. Nämä. Эти.

716. Näytelmä. Спектакль.

717. Näyttely. Выставка.

718. Näytös. Сеанс.

719. Odottaa. Ждать.

720. Ohjaaja. Режиссёр. 
721. Ohjelma. Программа.

722. Ohjelmisto. Репертуар.

723. Ohut. Тонкий.

724. Oikealla. Справа.

725. Oikein. Правильно.

726. Oikeus. Право.
727. Olla hyvällä, pahalla tuulella. Быть в хорошем, плохом настроении.
728. Olla jnk kadun varrella. Находиться на какой-либо улице (о строениях).

729. Olla läsnä. Присутствовать.

730. Olla näytteillä. Быть представленным в экспозиции (музея).

731. Olla poissa. Отсутствовать.

732. Olla. Быть.

733. Olohuone. Гостиная.

734. Olympialaiset. Олимпийские игры.

735. Oma. Свой.

736. Omaperäinen sana. Исконное слово.

737. Omena. Яблоко.

738. Omistaa. Владеть.
739. Ommella. Шить.

740. Ongelma. Проблема.

741. Onkia. Ловить рыбу на удочку.

742. Onnellinen. Счастливый.

743. Onnettomuus. Несчастный случай, несчастье.

744. Onni. Счастье.

745. Onnistua. Удаться.

746. Onnitella. Поздравлять.
747. Opas. Гид.

748. Opettaja. Учитель.

749. Opiskella. Учиться.

750. Oppia. Учить.

751. Oppiaine. Предмет (учебный).
752. Oppikirja. Учебник.

753. Oppilas. Ученик. 

754. Orava. Белка.

755. Ortodoksinen. Православный.

756. Osallistua. Участвовать.

757. Osata. Уметь.

758. Osoite. Адрес.

759. Ostaa. Покупать.

760. Otsa. Лоб.

761. Ottaa huomioon. Принимать во внимание.

762. Ottaa yhteyttä. Связаться.
763. Ottaa. Брать.

764. Ottelu. Матч.

765. Ovi. Дверь.

766. Paha. Плохой.
767. Paikallinen. Местный.
768. Paikka. Место.

769. Paistaa. Жарить.

770. Paita. Рубашка.

771. Paitsi. Кроме.

772. Pakkanen. Мороз.

773. Pakollinen. Обязательный.

774. Paksu. Толстый.

775. Pala. Кусок, кусочек.

776. Palaa. Гореть.

777. Palata. Возвращаться.

778. Palauttaa. Возвращать, вернуть.

779. Paljon. Много.

780. Paljonko? Сколько? 

781. Palkinto. Награда, приз.

782. Palkka. Зарплата.

783. Pallo. Мяч.

784. Palvella. Обслуживать.
785. Palvelut. Услуги.

786. Pankki. Банк.

787. Panna. Класть.

788. Paperi. Бумага.

789. Paras. Лучший.

790. Parlamentti (Liittokokous). Парламент (Федеральное Собрание) (в России).

791. Partiolainen. Скаут.

792. Parveke. Балкон.

793. Passintarkastus. Паспортный контроль.
794. Patsas. Памятник.

795. Peili. Зеркало.

796. Peittää. Накрывать, накрыть (чем-л. что-л.).

797. Pelata. Играть (в компьютерные, настольные, спортивные игры).

798. Peli. Игра.

799. Pelto. Поле.

800. Pelätä. Бояться.

801. Pensas. Куст.

802. Pentu. Щенок.

803. Perehtyä. Углублённо изучать.

804. Perhe. Семья.

805. Periaate. Принцип.
806. Perinne. Традиция. 

807. Perintö. Наследие.
808. Perjantai. Пятница.

809. Peruna. Картофель.

810. Perunalastut. Чипсы.

811. Peruskoulu. Основная школа (в Финляндии).

812. Perusopetuksen päättötodistus. Свидетельство об окончании школы.

813. Perustaa. Основать.

814. Perustuslaki. Конституция.

815. Peseytyä. Умываться.

816. Pestä. Мыть.

817. Pesukone. Стиральная машина.

818. Petroskoi. Петрозаводск.
819. Pettää. Предать, обмануть.
820. Peura. Дикий олень.

821. Piano. Пианино.

822. Pieni. Маленький.

823. Pietari. Санкт-Петербург.

824. Piha.  Двор.

825. Piirretyt. Мультфильмы.

826. Piirtää. Рисовать.

827. Pikku. Небольшой, маленький.

828. Pilvi. Облако.

829. Pimeä. Тёмный (плохо освещённый).

830. Pinta-ala. Площадь (в кв. км).

831. Piparkakku. Перечный пряник.

832. Pipo. Шапочка. 

833. Pitkä. Длинный.

834. Pitää (pitää jäätelöstä). Любить (любить мороженое).

835. Pitää huolta. Заботиться
836. Pohjanlahti. Ботнический залив.

837. Pohjoinen. Север.

838. Poika. Мальчик.
839. Poimia. Собирать (ягоды, грибы).

840. Pois. Прочь, вон.

841. Polkupyörä. Велосипед.

842. Polttaa. Курить.
843. Polttoaine. Горючее.

844. Polvi. Колено.

845. Porkkana. Морковь.

846. Poro. Олень.

847. Porsas. Поросёнок.

848. Poski. Щека.

849. Posti. Почта.
850. Postikortti. Открытка.
851. Postimerkki. Почтовая марка.
852. Presidentti. Президент.

853. Pudota. Падать, упасть.

854. Pudottaa. Уронить.
855. Puhdas. Чистый.

856. Puhelin. Телефон.

857. Puhua. Говорить.

858. Puisto. Парк.

859. Pukeutua. Одеваться.

860. Puku. Костюм.
861. Pulla. Выпечка, булка.

862. Pulpetti. Парта.

863. Punainen. Красный.
864. Punajuuri. Свёкла.

865. Puolesta. За что-л., в защиту чего-л.

866. Puoli. Половина.
867. Puolue. Партия.

868. Puolukka. Брусника.

869. Puolustaa. Защищать.

870. Pupu. Зайчик.
871. Puro. Ручей.

872. Purra.  Кусать, укусить.

873. Pusero. Блуза.

874. Puu. Дерево.

875. Puuro. Каша.

876. Puutarha. Сад.

877. Puute. Нехватка, дефицит.

878. Puuttua. Вмешиваться.
879. Pyrkiä korkeakouluun. Поступать в вуз.

880. Pysähtyä. Останавливаться, остановиться.

881. Pysäkki. Остановка.

882. Pyyhe. Полотенце.

883. Pyyhkiä. Вытирать, вытереть.

884. Pyytää. Просить.

885. Pyöreä. Круглый.

886. Pyöräillä. Кататься на велосипеде.

887. Pähkinä. Орех.

888. Päihde. Вещество наркотического действия (наркотик, алкоголь и др.).

889. Päivä. День.

890. Päiväkoti. Детский сад.

891. Pää. Голова.

892. Päällä. На (об одежде).

893. Pääsiäinen. Пасха.

894. Päästä. Попадать.

895. Päästöt. Загрязняющие выбросы в окружающую среду. 

896. Päättää. Решать.
897. Päättötutkinnot. Выпускные экзамены.
898. Pölynimuri. Пылесос.

899. Pöytä. Стол.

900. Raaka-aine. Сырьё.

901. Radio. Радио.

902. Raha. Деньги.

903. Rahka. Творог.

904. Raitiovaunu. Трамвай.

905. Raja. Граница.
906. Rakas (rakas ihminen). Любимый (любимый человек).

907. Rakastaa (rakastaa perhettään). Любить (любить свою семью).

908. Rakentaa. Строить, построить.

909. Rangaista. Наказывать.

910. Rangaistus. Наказание.

911. Ranta. Берег.

912. Rappu. Подъезд.

913. Raskaus. Беременность.
914. Ratkaista. Решать.

915. Rauha. Мир (согласие, отсутствие войны).

916. Rauhoittaa. Брать под охрану (растение, животный вид).

917. Rauta- ja värimetallurgia. Чёрная и цветная металлургия.

918. Rautamalmi. Железная руда.

919. Rautatieasema. Железнодорожный вокзал.

920. Rehellinen. Честный.
921. Rentoutua. Расслабиться.
922. Reppu. Рюкзак.

923. Retki. Поход.

924. Revontulet. Северное сияние.

925. Riidellä. Ссориться.

926. Riittää. Хватать, быть достаточным.

927. Rikas. Богатый.

928. Rikkoa. Нарушать (правила).

929. Rikollisuus. Преступность.
930. Rinta. Грудь.

931. Ripustaa. Вешать, повесить (на гвоздь и т.д.).

932. Risteys. Перекрёсток.

933. Rohkea. Смелый.

934. Rokotus. Прививка.
935. Roska. Мусор.
936. Rotusyrjintä. Расизм.

937. Rouva. Госпожа.
938. Ruis. Рожь.

939. Ruma. Некрасивый.

940. Runoilija. Поэт.
941. Runous. Поэзия.

942. Ruoho. Трава. 

943. Ruoka. Еда.

944. Ruokala. Столовая.

945. Ruokkia. Кормить.

946. Ruskea. Коричневый.

947. Ryhmä. Группа.

948. Räntä. Мокрый снег.

949. Saada. Получать.
950. Saamelainen. Саам, саамский.

951. Saappaat. Сапоги.

952. Saapua. Прибывать, прибыть.

953. Saari. Остров.
954. Saasteet. Загрязняющие окружающую среду вещества.

955. Saastuttaa. Загрязнять.

956. Saavuttaa. Достигать.
957. Saavutus. Достижение.
958. Saippua. Мыло.

959. Sairaala. Больница.

960. Sairas. Больной (о человеке).

961. Sairastua. Заболеть.

962. Sakset. Ножницы.

963. Salaatti. Салат.
964. Salama. Молния.

965. Salapoliisiromaani. Детектив.

966. Sallia. Разрешать.

967. Salmi. Пролив.
968. Sama. Такой же.

969. Sammal. Мох.

970. Sammuttaa. Погасить.

971. Sampo. Сампо.

972. Sana. Слово.

973. Sanakirja. Словарь.

974. Sananvapaus. Свобода слова.
975. Sanoa irti. Уволить.

976. Sanoa. Сказать. 

977. Sanomalehti. Газета.

978. Sata. Сто.

979. Sataa. Идёт дождь.

980. Sateenvarjo. Зонтик.

981. Satelliitti. Спутник.

982. Satu. Сказка.

983. Sauna. Баня.

984. Saunavasta. Банный веник.

985. Se. Тот (о котором идёт речь).

986. Seinä. Стена.
987. Seisoa. Стоять.

988. Seisova pöytä. Шведский стол.

989. Seitsemän. Семь.

990. Seitsemäs. Седьмой.

991. Seksuaalinen suuntaus. Сексуальная ориентация.
992. Selkä. Спина.

993. Sellu- ja paperiteollisuus. Целлюлозно-бумажная промышленность.

994. Serkku. Двоюродный брат, двоюродная сестра.

995. Setä. Дядя (брат отца).

996. Seura. Объединение, общество.

997. Seurata. Следить за чем-л., быть следствием чего-л.

998. Seurustella. Общаться.
999. Seutu. Местность.

1000. Siellä. Там (вне видимости).

1001. Sielu. Душа.

1002. Sieni. Гриб.

1003. Siivota. Делать уборку.

1004. Sijaita. Находиться.

1005. Sijoittaa rahoja. Вкладывать деньги.

1006. Sika. Свинья.

1007. Siksi. Потому что.

1008. Silittää. Гладить.

1009. Silitysrauta. Утюг.

1010. Silmä. Глаз.

1011. Silmälasit. Очки.

1012. Silta. Мост.

1013. Sininen. Синий.

1014. Sinä. Ты.

1015. Sipuli. Лук.

1016. Sirkus. Цирк.

1017. Sisar, sisko. Сестра.

1018. Sisarukset. Братья и сёстры.

1019. Sisällä. Внутри.

1020. Sivistys. Просвещение.

1021. Sivu. Страница.

1022. Sohva. Диван.

1023. Soittaa (soittaa puhelimella). Звонить (звонить по телефону).

1024. Soittaa (soittaa viulua). Играть (играть на скрипке).

1025. Sokeri. Сахар.

1026. Solmia. Заключать (договор).
1027. Sopia. Подходить, годиться.
1028. Sopimus. Договор.
1029. Sormi. Палец руки.

1030. Sosiaalihuolto. Социальная защита.

1031. Sota. Война.

1032. Sotkuinen järjestys. Беспорядок.

1033. Suhde. Отношение.
1034. Suhtautua. Относиться.

1035. Suihku. Душ.

1036. Sukka. Носок.

1037. Sukkahousut. Колготки.

1038. Suklaa. Шоколад.

1039. Sukset. Лыжи.

1040. Sukulainen. Родственник.

1041. Sukunimi. Фамилия.

1042. Sukupuoli. Пол.
1043. Sulaa. Таять.

1044. Sulkea. Закрывать.

1045. Sumu. Туман.

1046. Sunnuntai. Воскресенье.

1047. Suo. Болото.

1048. Suojella. Защищать.

1049. Suola. Соль.

1050. Suomalainen. Финский.

1051. Suomalais-ugrilaiset kielet. Финно-угорские языки.

1052. Suomenlahti. Финский залив.

1053. Suomi, suomi. Финляндия, финский язык.

1054. Suora. Прямой.

1055. Suositella. Рекомендовать.

1056. Suostua. Соглашаться.

1057. Surullinen. Грустный.

1058. Susi. Волк.

1059. Suu. Рот.

1060. Suunnitelma. План.
1061. Suunta. Направление.
1062. Suuri. Большой.

1063. Suurlähetystö. Посольство.

1064. Suuttua. Сердиться.

1065. Sydän. Сердце.

1066. Syksy. Осень. 

1067. Syntymämerkki. Родинка.

1068. Syntymäpäivä. День рождения.

1069. Syntyä. Родиться.

1070. Syrjintä. Дискриминация.
1071. Syrjiä. Подвергать дискриминации.

1072. Sytyttää. Зажигать, зажечь.

1073. Syyskuu. Сентябрь.

1074. Syödä. Кушать.

1075. Syöpä. Рак (заболевание).

1076. Sähkö. Электричество.

1077. Säilyttää. Сохранять.
1078. Säilyä. Сохраниться.
1079. Sämpylä. Булочка.
1080. Sänky. Кровать.

1081. Särkeä. Болеть.

1082. Säteily. Излучение.

1083. Säveltää. Сочинять музыку.
1084. Sää, ilma. Погода.

1085. Sääli. Жаль.

1086. Sääntö. Правило.
1087. Sääski. Мошка.

1088. Säästää. Экономить.

1089. Säätiö. Фонд.

1090. Säätää. Издавать (законы).
1091. Taas. Снова.

1092. Taata. Гарантировать.

1093. Tai. Или.

1094. Taistella. Бороться.
1095. Taivas. Небо.

1096. Takaisin. Назад.

1097. Takana. Позади, сзади.

1098. Takia. Из-за (по причине чего-л.).
1099. Takki. Пальто.

1100. Talkoot. Субботник.
1101. Talo. Дом (строение).

1102. Taloudellinen tilanne. Финансовое положение.
1103. Talous. Экономика, хозяйство.
1104. Talvi. Зима.

1105. Talvisota. Зимняя война.

1106. Tammikuu. Январь.

1107. Tanssia. Танцевать.

1108. Tapa. Обычай, привычка.
1109. Tapahtuma. Событие.

1110. Tappaa. Убить.
1111. Tarjonta. Предложение.

1112. Tarjota. Угощать, предлагать.

1113. Tarjous. Специальное предложение в магазине.

1114. Tarkoittaa. Означать.
1115. Tarttuva tauti. Инфекционное заболевание.
1116. Tarvita. Нуждаться в чём-либо.

1117. Tasa-arvo. Равноправие.
1118. Tasan. Ровно.
1119. Tasavalta. Республика. 

1120. Tasavertainen. Равный.

1121. Tatuointi. Татуировка.

1122. Taulu. Доска.

1123. Tavallinen. Обычный.
1124. Tavallisesti. Обычно.

1125. Tavata. Встречаться.

1126. Te. Вы.

1127. Teatteri. Театр.

1128. Tee. Чай.

1129. Tehdas. Завод.

1130. Tehdä. Делать. 

1131. Teini-ikäinen. Подросток.

1132. Tekniikka. Техника.
1133. Tekstiili- ja jalkineteollisuus. Текстильная и обувная промышленность.

1134. Tekstiviesti. Сообщение SMS.

1135. Televisio. Телевизор.

1136. Tentti. Экзамен. 
1137. Teollisuus. Промышленность.
1138. Teos. Произведение.
1139. Terrorismi. Терроризм.
1140. Terve. Здоровый.

1141. Terveellinen. Полезный.
1142. Terveydenhuolto. Здравоохранение.
1143. Terveydentila. Состояние здоровья.

1144. Terveyskeskus. Поликлиника (в Финляндии).

1145. Tie. Дорога, путь.

1146. Tiede. Наука.
1147. Tiedekunta. Факультет.

1148. Tietokanta. База данных.

1149. Tietokone. Компьютер.

1150. Tietää. Знать.

1151. Tiistai. Вторник.

1152. Tilata. Выписывать, заказывать.

1153. Tiskata. Мыть посуду.
1154. Todeta. Подтвердить.
1155. Todistus. Свидетельство.
1156. Toimeenpanovalta. Исполнительная власть.

1157. Toiminta. Деятельность.
1158. Toinen. Второй.

1159. Toissapäivänä. Позавчера.

1160. -toista (perusluvuissa 11-19: yksitoista, kaksitoista, kolmetoista jne.). -надцать (в числительных от 11 до 19: одиннадцать, двенадцать, тринадцать и т.д.).

1161. Toivoa. Хотеть, желать.

1162. Toivottaa. Желать, пожелать (чего-л.).

1163. Tomaatti. Помидор.

1164. Tonttu. Гном.

1165. Torni. Башня.

1166. Torstai. Четверг.

1167. Tosi. Правда.

1168. Toteuttaa. Осуществлять.

1169. Toukokuu. Май.

1170. Tuhat. Тысяча.

1171. Tuhlata. Тратить.
1172. Tuhota. Уничтожать.
1173. Tuki. Поддержка.
1174. Tukka. Причёска, волосы.

1175. Tulevaisuus. Будущее.

1176. Tulkki. Переводчик (устный).

1177. Tulla (Hän tuli kotiin). Приходить (Он пришёл домой).

1178. Tulla (Hänestä tuli opettaja). Стать (Она стала учительницей).

1179. Tulla toimeen. Выживать экономически.
1180. Tulliselvityskaavake. Таможенная декларация.
1181. Tullitarkastus. Таможенный досмотр.
1182. Tulos. Результат.

1183. Tulostaa. Распечатывать на принтере.

1184. Tulva. Наводнение.

1185. Tumma. Тёмный (по насыщенности цвета).

1186. Tunnelma. Атмосфера (об окружающих условиях, обстановке).

1187. Tunnettu. Известный.
1188. Tuntea. Чувствовать, знать.
1189. Tunti. Час.

1190. Tuo. Тот (на которого указывают).

1191. Tuoda. Приносить.

1192. Tuoksua. Пахнуть (приятно).

1193. Tuoli. Стул.
1194. Tuolla. Там (в пределах видимости).

1195. Tuomari. Судья.

1196. Tuomioistuin. Суд.

1197. Tuonti. Импорт.
1198. Tuore. Свежий.
1199. Tuotanto. Производство.

1200. Tuottaa. Производить.
1201. Tupakointi. Курение.

1202. Turkiseläin. Пушной зверёк.
1203. Turmella. Портить.

1204. Turvallisuus. Безопасность.
1205. Turvata. Обеспечить.
1206. Tussi. Фломастер.

1207. Tutkimus. Исследование.

1208. Tutkimusala. Область исследований.

1209. Tutustua. Знакомиться, познакомиться.

1210. Tuulla. Дует ветер.

1211. Tykätä (hän ei tykännyt puurosta). Нравиться, понравиться (ему не понравилась каша).

1212. Tylsä. Неинтересный, скучный.

1213. Tyttö. Девочка.
1214. Tytär. Дочь.

1215. Tyytyväinen. Довольный.
1216. Työ. Работа.

1217. Työkokemus. Опыт работы.
1218. Työläinen. Рабочий.

1219. Työntää. Толкать, толкнуть.

1220. Työskennellä. Работать.

1221. Työttömyys. Безработица.

1222. Tähti. Звезда.

1223. Tämä. Этот.

1224. Tänään. Сегодня.

1225. Täti. Тётя.

1226. Täydentää. Пополнять.
1227. Täyttää. Исполниться (о возрасте).

1228. Täytyy. Необходимо сделать что-либо.

1229. Täällä. Здесь. 

1230. Uhanalainen. Находящийся под угрозой исчезновения.

1231. Uhata. Угрожать.
1232. Uida. Плавать.

1233. Uimahalli. Бассейн.

1234. Ujo. Застенчивый. 

1235. Ukkonen. Гроза, гром.

1236. Ulkoilmamuseo. Музей под открытым небом.

1237. Ulkona. На улице (не в помещении).

1238. Ulkonäkö. Внешность.
1239. Unohtaa. Забывать, забыть.

1240. Ura. Карьера.
1241. Uralilainen kielikunta. Уральская языковая семья.

1242. Urheilu. Спорт.

1243. Urheilukenttä. Спортивная площадка.

1244. Urheilulaji. Вид спорта.
1245. Usein. Часто.
1246. Uskoa. Верить.

1247. Uskonto. Вероисповедание, религия.

1248. Uudelleenkäyttö. Вторичное использование.

1249. Uudistus. Реформа.
1250. Uusi. Новый.

1251. Vaakuna. Герб.

1252. Vaalea. Светлый (цвет).

1253. Vaalit. Выборы.
1254. Vaara. Гора.

1255. Vaarallinen. Опасный.
1256. Vaari. Дедушка.

1257. Vaatimaton. Скромный, непритязательный.

1258. Vaatteet. Одежда.

1259. Vadelma. Малина.

1260. Vahinko. Ущерб.
1261. Vai. Или (в вопросе).

1262. Vaihtaa. Менять, поменять.

1263. Vaihtoehto. Альтернатива.
1264. Vaikuttaa. Влиять. 

1265. Vaille. Без (о времени).

1266. Vaimo. Жена.

1267. Vakaa. Стабильный.
1268. Vakuutusyhtiö. Страховая компания.

1269. Valehdella. Лгать, обманывать.

1270. Valinnainen. По выбору.

1271. Valintakokeet. Вступительные экзамены.
1272. Valita. Выбирать, выбрать.

1273. Valittaa. Жаловаться.
1274. Valkoinen. Белый.

1275. Vallankumous. Революция.

1276. Valmis. Готовый.


1277. Valmistaa. Изготавливать.

1278. Valmistua. Окончить профессиональное учебное заведение.

1279. Valo. Свет.

1280. Valoisa. Светлый (хорошо освещённый).

1281. Valokuva. Фотография.

1282. Valtakunnanduuma. Государственная Дума (нижняя палата парламента в России).

1283. Valtio. Государство.
1284. Valuutanvaihto. Обмен валюты.
1285. Vammainen. Человек с ограниченными возможностями.

1286. Vangita. Арестовать.
1287. Vanha. Старый.

1288. Vanhemmat. Родители.

1289. Vapaa. Свободный.
1290. Vapaa-aika. Свободное время.

1291. Vapaus. Свобода.

1292. Vappu. Первое мая (праздник в Финляндии).

1293. Varata. Бронировать, забронировать.

1294. Varis. Ворона.

1295. Varoa. Остерегаться.

1296. Varpunen. Воробей.

1297. Varten. Для.
1298. Varvas. Палец ноги.

1299. Vasemmalla. Слева.

1300. Vasenkätinen, vasuri. Левша.
1301. Vastaan. Против.
1302. Vastata. Отвечать.

1303. Vastustuskyky. Иммунитет.
1304. Vastuu. Ответственность.
1305. Vatsa. Живот.

1306. Vehnä. Пшеница.

1307. Veistos. Скульптура (изваяние).
1308. Veitsi. Нож.

1309. Veli. Брат.

1310. Velka. Долг.

1311. Velvollisuus. Обязанность.

1312. Vene. Лодка.

1313. Venäjä, venäjä. Россия, русский язык.

1314. Venäläinen. Русский.

1315. Verhot. Шторы.

1316. Veri. Кровь.

1317. Vero. Налог.

1318. Verryttelypuku. Спортивный костюм.

1319. Vesi. Вода.

1320. Vesijohto. Водопровод.
1321. Vesiputous. Водопад. 

1322. Vessa. Туалет.

1323. Vetää. Тянуть, потянуть.

1324. Viedä. Относить.

1325. Viemäri. Канализация.
1326. Vienanmeri. Белое море.

1327. Vienti. Экспорт.
1328. Vieraanvarainen. Гостеприимный.

1329. Vierailla. Побывать с визитом.
1330. Vierailu. Визит.

1331. Vieras. Гость.

1332. Vieressä (talon vieressä). У, рядом (рядом с домом).

1333. Viettää. Проводить (время, праздник).

1334. Vihainen. Сердитый, злой.

1335. Vihannekset. Овощи.

1336. Vihata. Ненавидеть.

1337. Vihko.  Тетрадь.

1338. Vihreä. Зелёный.
1339. Viides. Пятый.

1340. Viihde. Развлечение.

1341. Viihtyä. Чувствовать себя хорошо где-л.

1342. Viikko. Неделя.

1343. Viikonloppu. Конец недели, выходные.

1344. Viinimarja. Смородина.

1345. Viisi. Пять.

1346. Viisumi. Виза.

1347. Viljelykasvi. Культурное растение.

1348. Virallinen. Официальный.
1349. Viulu. Скрипка.

1350. Voida. Мочь (иметь возможность сделать что-л.).

1351. Voileipä. Бутерброд.

1352. Voittaa. Победить.

1353. Vuode. Постель.

1354. Vuokrata. Арендовать.
1355. Vuoristorata. Американские горки.

1356. Vuosi. Год.

1357. -vuotias. -летний (о возрасте).

1358. Vähemmistö. Меньшинство.

1359. Vähentää. Уменьшить.
1360. Vähän. Мало.

1361. Väinämöinen. Вяйнямёйнен.

1362. Väkivalta. Насилие.

1363. Välipala. Полдник.

1364. Välissä. Между.

1365. Välit. Отношения.
1366. Välitunti. Перемена. 

1367. Väri. Цвет.

1368. Väsyä. Уставать.
1369. Väärin. Неправильно.

1370. Ydinvoimala. Атомная электростанция.

1371. Yhdeksän. Девять.

1372. Yhdeksäs. Девятый.

1373. Yhdessä. Совместно, вместе.

1374. Yhdistyneet kansakunnat, YK. Организация Объединённых Наций, ООН.

1375. Yhdistää. Объединять.
1376. Yhteiskunta. Общество.
1377. Yhteys. Связь.

1378. Yhtiö. Предприятие, общество (акционерное).

1379. Yksi. Один.

1380. Yksinäinen. Одинокий.

1381. Yksityinen. Частный.
1382. Yleissivistävä. Общеобразовательный.

1383. Yli (viisi minuuttia yli yksi). После (о времени: пять минут второго или «пять минут после часа»).

1384. Yliopisto. Университет.

1385. Ylioppilas. Выпускник лицея в Финляндии.

1386. Ylittää. Превышать.
1387. Yllä. Над.

1388. Ylläpitää. Поддерживать.
1389. Ymmärtää. Понимать.
1390. Ympäri. Вокруг.
1391. Ympäristö. Окружающая среда.

1392. Ympäristönsuojelu. Охрана окружающей среды.
1393. Yskä. Кашель.
1394. Ystävyys. Дружба.
1395. Ystävä. Друг.

1396. Yö. Ночь.

1397. Äiti. Мать, мама.
1398. Äänestää. Голосовать.

1399. Ääninen. Онежское озеро.
1400. Öljy. Нефть.
